Inspiron 13
7000 Series

Quick Start Guide

Priru¢nik za brzi pocetak rada
Stru¢na uvodni pfirucka
Schnellstart-Handbuch
Stru¢na uvodna prirucka

1 Connect the power adapter and
press the power button

Prikljucite adapter za napajanje i pritisnite gumb

za ukljucivanje/iskljucivanje

Pripojte napajeci adaptér a stisknéte vypinac
Netzadapter anschlieRen und Betriebsschalter drlicken
Zapojte napajaci adaptér a stlacte spinac napajania

2 Finish operating system setup

Zavrsetak postavljanja operacijskog sustava
Dokoncete nastaveni operacniho systému
Betriebssystem-Setup abschlielen
Dokoncite instalaciu operacného systému

Windows

Enable Dell updates

Omoguci Dell azuriranja
Povolte aktualizace Dell

Dell Aktualisierungen aktivieren
Povolte aktualizacie Dell

Connect to your network
Spojite se na vasu mrezu
Pripojte se k siti

:-_ Mit dem Netzwerk verbinden
- Pripojte sa k sieti
& .

P NOTE: If you are connecting to a secured wireless network, enter the
password for the wireless network access when prompted.

K NAPOMENA: Ako se povezujete na sigurnu bezi¢nu mrezu, upisite zaporku
za pristup bezi¢noj mrezi kad se to zatrazi.

A POZNAMKA: Pokud se pfipojujete k zabezpecené bezdratové siti, na vyzvani
zadejte heslo pro pfistup k dané bezdratové siti.

K ANMERKUNG: Wenn Sie sich mit einem geschutzten Wireless-Netzwerk
verbinden, geben Sie das Kennwort flr das Wireless-Netzwerk ein, wenn
Sie dazu aufgefordert werden.

|/ POZNAMKA: Ak sa pripajate k zabezpe&enej bezdrotovej sieti, na vyzvu
zadajte heslo pristupu k bezdrétovej sieti.

Sign in to your Microsoft account or create

Germoeen e a local account

Prijavite se u Microsoft racun ili izradite
lokalni racun

Pfinlaste se k u¢tu Microsoft nebo si vytvorte
mistni ucet

Bei Inrem Microsoft-Konto anmelden oder
lokales Konto erstellen

Prihlaste sa do konta Microsoft alebo si
vytvorte lokalne konto

Ubuntu

Follow the instructions on the screen to finish setup.
Za dovrsetak postavljanja pratite upute na zaslonu.
Dokoncete nastaveni podle pokynu na obrazovce.

Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm, um das Setup abzuschlieRen.

Podla pokynov na obrazovke dokoncite nastavenie.

Create recovery media for Windows
Izradite medij za vracanje sustava za Windows

Vytvorte média pro obnoveni systému Windows
Wiederherstellungsmedium fur Windows erstellen
Vytvorte obnovovacie médium pre systém Windows

In Windows search, type Recovery, click Create a recovery media, and follow the

instructions on the screen.

U Windows trazilici utipkajte Vracanje, kliknite na lIzradi medij za vra¢anje sustava

i slijedite upute na zaslonu.

Ve vyhledavacim poli systému Windows zadejte vyraz Obnoveni, kliknéte na
moznost Vytvofit média pro obnoveni a postupujte dle pokynt na obrazovce.
Geben Sie in der Windows-Suche Wiederherstellung ein, klicken Sie auf
Wiederherstellungsmedium erstellen und folgen Sie den Anweisungen auf
dem Bildschirm.

Do vyhladavacieho okna Windows napiste Obnovenie, kliknite na moznost Vytvorit

obnovovacie médium a postupujte podla pokynov na obrazovke.

Locate Dell apps in Windows
Locirajte Dell aplikacije u Windows

Umisténi aplikaci Dell v systému Windows

Dell Apps in Windows ausfindig machen
Najdite aplikacie Dell v systéme Windows

Register your computer
Registrirajte svoje racunalo | Registrace pocitace
Computer registrieren | Zaregistrujte si pocitac¢

Dell Help & Support
Dell pomoc¢ i podrska | Napovéda a podpora Dell
Dell Hilfe & Support | Pomoc a technicka podpora Dell

% KU

i Dell Holp & Support

FEATURED HELP ARTICLES

Wireless
B v troubleshooting

SupportAssist Check and update your computer
Provjerite i azurirajte racunalo
Kontrola pocitace a pfipadna aktualizace
Computer Uberprifen und aktualisieren
Kontrolujte a aktualizujte svoj pocitac

Product support and manuals
Podrska i priru¢nici za proizvod
Podpora a pfirucky k produktim
Produktsupport und Handbucher
Podpora a priru¢ky produktu

Contact Dell
Kontaktiranje tvrtke Dell | Kontaktujte spole¢nost Dell
Kontaktaufnahme mit Dell | Kontaktujte Dell

Regulatory and safety

Pravne informacije i sigurnost

Regulace a bezpe¢nost

Sicherheitshinweise und Zulassungsinformationen
Zakonom vyzadované a bezpecnostné informécie

Regulatory model
Regulatorni model | Regula¢ni model
Muster-Modellnummer | Regulacny model

Regulatory type
Regulatorna vrsta | Regulacni typ
Muster-Typnummer | Regulacny typ

Computer model
Model ra¢unala | Model pocitace
Computermodell | Model pocitaca

Dell.com/support
Dell.com/support/manuals
Dell.com/support/windows
Dell.com/support/linux

Dell.com/contactdell

Dell.com/regulatory_compliance
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Features

Znacajke | Funkce | Funktionen | Vlastnosti
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Right microphone
Camera-status light
Camera
Ambient-light sensor
Left microphone
Windows button
Noble security-
cable slot

Power-adapter port

Desni mikrofon
Svjetlo statusa kamere
Kamera

Senzor za
osvijetljenost prostora

Lijevi mikrofon
Gumb Windows

Utor za
sigurnosni kabel

Ulaz adaptera

— —
21 22
9. HDMI port 16. Power button

10. USB 3.0 port with 17. Volume-control
PowerShare buttons

11. USB 3.0 port 18. USB 3.0 port

12. Headset port 19. Media-card reader

13. Left-click area 20. Passive stylus

14. Right-click area 21. Service Tag label

15. Power and 22. Regulatory label
battery-status light

9. HDMIlulaz 16. Gumb za ukljucivanje/

10. USB 3.0 prikjucak iskjucivanje
s PowerShare 17.  Gumbi za kontrolu

11. Ulaz za USB 3.0 glasnoce

12. Ulaz za slusalice 18. Lleaz za USB 3.0

13. Podrugje za ljevi 19. Cita¢ medijske kartice
klik misem 20. Pasivna pisaljka

14. Podrucje za desni 21. Naljepnica servisne
klik misem oznake

15. Svjetla statusa 22. Regulatorna
napajanja i baterije naljepnica

za napajanje
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Pravy mikrofon
Kontrolka stavu
kamery

Kamera

Snimac okolniho
svétla

Levy mikrofon
Tlacitko Windows
Konektor pro
bezpecnostni
kabel Noble
Port napajeciho
adaptéru

Rechtes Mikrofon
Kamerastatusanzeige
Kamera
Umgebungs-
lichtsensor

Linkes Mikrofon
Windows-Taste

Noble-Sicherheits-
kabeleinschub

Netzadapteranschluss
HDMI-Anschluss

Pravy mikrofon
Kontrolka stavu
kamery

Kamera

Snimac intenzity
okolitého osvetlenia
Lavy mikrofon
Tlacidlo Windows
Otvor pre
bezpecnostny
kabel Noble

Port napajacieho
adaptéra

10.

11.

12.

13,
14.

15.

16.

10.

11
12.
13.

14.

15.

Port HDMI
Konektor USB 3.0
s technologii
PowerShare

Port USB 3.0

Port pro nahlavni
soupravu

Oblast levého kliknuti
Oblast pravého
kliknuti

Indikator napajeni
a stavu baterie
Vypinac

USB 3.0-Anschluss
mit PowerShare

USB 3.0-Anschluss
Kopfhoreranschluss

Linker
Mausklickbereich

Rechter
Mausklickbereich

Stromversorgungs-
und Akku-
zustandsanzeige

Port HDMI

Port USB 3.0

s podporou
PowerShare

Port USB 3.0
Zdierka na sluchadla
Oblast kliknutia
lavym tlacidlom
Oblast kliknutia
pravym tlacidlom
Kontrolka napajania
a batérie

17.

18.
19.

20.
21.
22.

16.
17.

18.
19.
20.
21.
22.

16.
17.

18.
19.

20.

21.
22.

Tlacitka ovladani
hlasitosti

Port USB 3.0
Cte¢ka pamétovych
karet

Pasivni stylus

Stitek Service Tag
Regulacni stitek

Betriebsschalter
Tasten zur
Lautstarkeregelung
USB 3.0-Anschluss
Speicherkartenleser
Passiver Stift
Service-Tag-Etikett
Normenetikett

Tlacidlo napajania
Tlacidla ovladania
hlasitosti

Port USB 3.0
Cita¢ka pamatovych
kariet

Pasivne dotykoveé
pero

Servisny Stitok
Regulacny stitok

Shortcut keys
Tipke prec¢aca | Klavesové zkratky
Tastaturbefehle | Klavesové skratky

F1
dx
2
g
3
)
F.
l<e
5
>l
8
9
1

4
F
=

F
F
F
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Mute audio

Iskljuci zvuk | Ztlumeni zvuku

Audio stummschalten | Stimenie zvuku

Decrease volume

Smanjenje glasnoce | Snizeni hlasitosti
Lautstarke reduzieren | Znizenie hlasitosti
Increase volume

Povecanje glasnoce | Zvyseni hlasitosti
Lautstarke erhdhen | Zvysenie hlasitosti

Play previous track/chapter

Reprodukcija prethodnog zapisa/poglavlja
Prehrani pfedchozi skladby/kapitoly

Vorherigen Titel bzw. vorheriges Kapitel wiedergeben
Prehrat predchadzajucu stopu/kapitolu
Play/Pause

Reprodukcija/Pauza | Pfehravani/pozastaveni
Wiedergabe/Pause | Prehravanie/pozastavenie
Play next track/chapter

Reprodukcija prethodne pjesme/poglavlja
Prehrani nasledujici skladby/kapitoly

Nachsten Titel bzw. nachstes Kapitel wiedergeben
Prehrat dalsiu stopu/kapitolu

Switch to external display

Prebaci na vanjski zaslon | Pfepnuti na externi displej
Auf externe Anzeige umschalten | Prepnutie na externy displej
Search

Pretrazi | Hledat

Suchen | Hladat

Toggle keyboard backlight

Prebacivanje na pozadinsko osvjetljenje tipkovnice
Prepnuti podsviceni klavesnice
Tastaturbeleuchtung umschalten

Prepinanie podsvietenia klavesnice

Decrease brightness

Smanjivanje svjetline | Snizeni jasu

Helligkeit reduzieren | Znizenie jasu

Increase brightness

Povecavanje svjetline | Zvysenijasu

Helligkeit erhéhen | Zvysenie jasu

Turn off/on wireless

Iskljuci/ukljuci bezicno

Zapnuti/vypnuti bezdratového pfipojeni
Wireless ein-/ausschalten
Vypnutie/zapnutie bezdrétovej komunikacie

F12

PrtScr

‘ Fn I + ((A))

Toggle Fn-key lock

Prebacivanje zakljucavanja tipke Fn
Prepnuti zamku klavesy Fn
Fn-Tastensperre umschalten
Prepinanie zamknutia klavesu Fn

Ei NOTE: For more information, see Specifications at Dell.com/support.

Ei NAPOMENA: Za vise informacija pogledajte Specifikacije na Dell.com/support.

K POZNAMKA: Dalsi informace naleznete na strance Technické Udaje na adrese
Dell.com/support.

Ei ANMERKUNG: Weitere Information finden Sie unter Technische Daten auf
Dell.com/support.

Ei POZNAMKA: Dalsie informéacie najdete v asti Technické tidaje na adrese
Dell.com/support.

Modes

Nacini rada | Rezimy | Modi | Rezimy

Notebook
Prijenosno racunalo | Notebook
Als Notebook | Prenosny pocitac¢

Tablet
Tablet | Tablet
Als Tablet-PC | Tablet

Stand Tent
Postolje | Stojan Tent | Stan
Standrahmen | Podstavec Als Tablet-PC in Zeltform | Stan




